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Вращение кресла
Из соображений безопасности кресло можно поворачивать 
только тогда, когда сиденье опущено вниз; в лежачем поло-
жении пациента кресло запрещено поворачивать. 	
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РЕГУЛИРОВКА ОПОР ДЛЯ ИКР И СТУПНЕЙ
Для достижения эргономичного режима работы нога или стопа па-
циента располагается в различных позициях. Для этого предусмо-
трены различные варианты установки опор для икр и ног.

ОТКИДЫВАНИЕ ОПОРЫ ДЛЯ ИКР И СТУПНЕЙ
Для того, чтобы вам не приходилось поднимать полный вес па-
циента, кресло оборудовано сильными газовыми пружинами. Для 
регулировки положения опор для икр и ступней задействуйте вы-
ключатели (1) и (2) и выберите нужную позицию. Эта позиция будет 
надежно удерживаться газовыми пружинами. 

1
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(1) Разблокировать рукоятку – (2) привести подставку для ног в 
нужное положение, по окончании работы снова зафиксировать ру-
коятку (1).

СНЯТИЕ ВАЛИКА ДЛЯ НОГ

РЕГУЛИРОВАНИЕ РУКОЯТКИ
 Как изменить позицию рукоятки без разблокировки валиков для ног, 
показано внизу на рис. (1) – (4). Эта возможность регулировки бывает 
очень нужной, когда рукоятка после фиксации находится в положении, 
которое мешает работе. Для этого необходимо (1) взяться за рукоятку, 
(2) нажать большим пальцем руки кнопку – поднять рукоятку, (3) приве-
сти рукоятку в нужную позицию, (4) отпустить кнопку.

1 42 3

Справа изображены 
две различные ситу-
ации в ходе лечеб-
ной процедуры: уко-
рачивание ногтей и 
удаление ороговев-
шей кожи в области 
пяток (трещин).
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Если потребуется больше места между валиками для ног, кресло 
RUCK® процедурное кресло STELLA 3s обеспечит дополнительное 

ПОВОРАЧИВАНИЕ ВАЛИКА ДЛЯ НОГ

1 2

свободное пространство. Продуманный механизм поворота (на ко-
торой оформлена защита промышленного образца) обеспечит не-
обходимое место, а газовые пружины при этом сохранят полную 
эффективность, проверенную на практике. Поднимите нужный ва-
лик для ног (1) и поверните его на 180° наружу. Валик для ног за-
фиксируется в точке поворота, что гарантирует вам точную работу. 
Пациенту будет очень приятно опустить сбоку ногу, расположенную 
под углом. 
Это придаёт чувство уверенности и открывает вам дополнительное 
свободное пространство для работы. 

Для поворачивания валика для ног следует его извлечь, как 
описано в пункте «СНЯТИЕ ВАЛИКА ДЛЯ НОГ» на стр. 27, 
и затем снова зафиксировать с помощью рукоятки. 
Валик для ног перед вводом в эксплуатацию всегда должен 
быть зафиксирован!

1

Опора для икр регулируется в зависимости от положения ног паци-
ента, что способствует повышению комфорта.

ПОВОРАЧИВАНИЕ ОПОРЫ ДЛЯ ИКР

ПЛАВНОЕ РЕГУЛИРОВАНИЕ ИЗГОЛОВЬЯ

1

2

Для плавной регулировки подголовника ослабьте ручной махови-
чок (1). Установите в нужное положение подголовник (2) и снова 
зафиксируйте маховичок (1). Подголовник при желании может быть 
снят.
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Техническое обслуживание
Чтобы всегда гарантировалась безопасная и надлежащая 
работа медицинского изделия, следует не позднее чем че-
рез каждые 24 месяца проводить техническое обслужива-
ние кресла RUCK® процедурное кресло STELLA 3s силами 
сервисной службы компании RUCK. В ходе технического об-
служивания проводится проверка безопасности электриче-
ского оборудования согласно DIN EN 62353.
Для этого свяжитесь с СЕРВИСНОЙ СЛУЖБОЙ компании 
RUCK. 

Проведение техобслуживания и ремонта
К проведению техобслуживания и ремонта допускается при-
влекать только авторизованных производителем специали-
стов.

При невыполнении всех приведенных требований аннулиру-
ется любая гарантия и ответственность за нанесение ущерба 
имуществу или здоровью людей.

Разрешается применять только оригинальные запасные ча-
сти.

ОЧИСТКА И ДЕЗИНФЕКЦИЯ  I 31

	   Опасность повреждения элементов и поверхностей из 			     	
	    искусственной кожи в результате zнеправильного ухода!

Поверхности из искусственной кожи 1 раз в неделю промойте водой и почистите средством 
для чистки и ухода за искусственной кожей RUCK® (№ арт. 2947001). При этом используйте 
мягкую хлопковую салфетку или, что еще лучше, специальную микрофибровую салфетку 
RUCK® (№ арт. 29616), которая оказывает особо бережное воздействие на поверхности. 
При сильной степени загрязнения можно использовать средство для чистки и ухода за 
искусственной кожей RUCK® (№ арт. 2947001) также в комбинации с губкой (№ арт. 29422), 
оказывая незначительное усилие прижима.

Совет: Используйте одноразовые чехлы, таким образом можно избежать непосредственного 
контакта кожи человека (жир и пот, имеющиеся на теле, являются в некоторой степени 
довольно агрессивными) с искусственной кожей и обеспечить дополнительную защиту.

Используйте только указанные и сертифицированные компанией RUCK дезинфицирующие 
средства, запрещается использование концентрированных дезинфицирующих средств, 
растворителей или чистящих средств, а также жидкостей, которые содержат спирт 
(содержание спирта > 50 %). Не используйте дезинфицирующие спреи. 

Обязательно следите за тем, чтобы принадлежности, используемые для очистки, сами 
были чистыми. Скопление минеральных загрязнений, например песчинок или пылинок, 
в средствах для очистки может привести к разрушению поверхности. Не используйте 
истирающие средства, например чистящее молочко, чистящие губки и т.п., в них могут 
содержаться абразивные частицы. Незамедлительно удаляйте вытекшие жидкости с 
поверхностей мягкой салфеткой. 

Для бережной очистки поверхностей используйте хлопковую салфетку или микрофибровую 
салфетку RUCK® (№ арт. 29616), которая оказывает особо бережное воздействие 
на поверхности и также подходит для деревянных поверхностей. Осторожно: другие 
чистящие салфетки с искусственным волокном могут оказывать абразивное воздействие 
на поверхность. 

Со временем на поверхностях могут появиться мелкие следы использования. Их количество 
зависит от цвета поверхности и от того, насколько она подвергается воздействию света. 
Такие следы не ухудшают эксплуатационные свойства изделия, по истечении времени 
такие следы неизбежно возникают на любых поверхностях в результате ежедневного 
износа. Гарантия не распространяется на пятна и загрязнения от жидкостей, которые могут 
оказать агрессивное воздействие на поверхность (таких, как прополис, масло чайного 
дерева, чистящие средства с хлором и др.).

Сервисная служба RUCK 

HELLMUT RUCK GmbH
Daimlerstraße 23

D-75305 Neuenbürg
Телефон +49 (0)7082. 944 22 55

Факс +49 (0)7082. 944 22 59
Электронная почта service@hellmut-ruck.de

Интернет-сайт www.hellmut-ruck.de
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	     Опасность заражения! 

 
Недостаточная дезинфекция может привести к заражению. В обязательном порядке 
соблюдайте требования национального органа по гигиене и дезинфекции.  

Регулярно дезинфицируйте изделие. Соблюдайте при этом указания на стр. 31
 
 

	    Изменение цвета обивки в результате контакта с одеждой 

Предметы одежды, например джинсы, могут вызвать изменение цвета обивки. 
По возможности пытайтесь удалять остатки краски при помощи микрофибровой 
салфетки RUCK®, которая оказывает бережное воздействие на поверхности (арт. 
№ 29616), и средством для чистки и ухода за искусственной кожей RUCK® (арт. № 
2947001). При возможности всегда используйте одноразовые чехлы. После очистки 
и дезинфекции поверхности должны хорошо проветриться перед следующим 
сеансом. Дайте средству для дезинфекции поверхностей полностью высохнуть в 
соответствии с указаниями производителя, но не вытирайте его насухо.

32| ОЧИСТКА И ДЕЗИНФЕКЦИЯ

Опасность для окружающей среды!

Неправильная утилизация наносит вред окружающей среде.

>>> �По окончании срока службы кресла RUCK® процедурное крес-
ло STELLA 3s его следует передать на пункт возврата и сбора 
оборудования!

>>> �Амортизатор и газовые пружины находятся под давлением. 
Их нельзя открывать или нагревать. Они заполнены маслом, 
утилизация которого должна выполняться в соответствии с 
Законом об утилизации отходов.

Опасность взрыва!
Эксплуатация кресла RUCK® процедурное кресло STELLA 
3s во взрывоопасных помещениях может привести к взрыву.

Запасные части 

Арт. № 10389	Полный комплект обивки, два цвета
Арт. № 10395	Полный комплект обивки, один цвет

	 Поставляется в следующих цветовых вариантах: бирюзовый 	
	 (01), шифер (02), мокко (03), песчаный (04), белый (05), 	
	 бамбук (06), мята (07), балтика (08), орхидея (09) и 		
	 манго (10).

За другими запасными частями обращайтесь в СЕРВИСНУЮ 
СЛУЖБУ RUCK.

С вопросами обращайтесь в СЕРВИСНУЮ СЛУЖБУ RUCK

Телефон			   +49 (0)7082. 944 22 55 
Факс				    +49 (0)7082. 944 22 59

Электронная почта		  service@hellmut-ruck.de

ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ

УТИЛИЗАЦИЯ
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Высота ступеньки для посадки на кресло	 53 см

Максимальная высота сиденья 	 100 см

Максимальная высота опоры для ног 	 138 см

Ширина сиденья 	 55 см

Глубина сиденья 	 48 см

Общая длина при выдвинутых опоре 

для ног и подголовнике	  			       210 см

Общая длина с убранными подголовниками

 и опорой для ног 					         174 см

Общая ширина, вкл. подлокотники			          82 см

Общий вес 	 140 кг

Параметры сети	 100 - 240 VAC, 50/60 Hz +/-10% 

Система управления 		 CO 61

Степень защиты 	 IP 20

Продолжительность включения	 10% (= 2 мин. ВКЛ./18 

мин. ВЫКЛ.)

Максимальная нагрузка 	 200 кг

Цвет обивки	 1 цвет / 2 цвета

Гарантия 	 2 года

Влияние электромагнитного излучения

При использовании других электроприборов не исклю-
чена возникновение электромагнитных помех / воздей-
ствий.

34| ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ | ПОЗИЦИИ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ПРОЦЕДУР
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Обивка RUCK® процедурное кресло 
STELLA 3s заменяется по мере необхо-
димости: Обивка (1) головной части, (2) 
спинки и (3) сиденья крепится барашковы-
ми винтами к трубчатой раме.  
Перед установкой обивки спинки (2) снача-
ла снимается обшивка (4), которая крепит-
ся четырьмя винтами + защитными колпач-
ками.
Для монтажа обивки сиденья (3) его следу-
ет разместить с максимальным уклоном.
Головная часть также фиксируется бараш-
ковыми винтами после удаления обшивки 
(5) (просто снимается).

www.hellmut-ruck.de

Замена 
обивки

		  Рекомендация по замене обивки

Поскольку обивка кресел постоянно подвергается сильной нагрузке, 
рекомендуем заменять ее с интервалом примерно в три года (при 
нормальном использовании).

ГАРАНТИЯ

На изделие предоставляется гарантия сроком 2 года. Нормальный 
износ поверхностей, валиков и других подвижных элементов гарантией 
не покрывается. Следы использования, а также обусловленные 
возрастом и сроком службы признаки износа и срабатывания, которые 
являются следствием нормального использования, соответствующего 
производительности и особенностям процедурного кресла, отвечают 
условиям договора и в правовом смысле не являются дефектами.

Гарантийный срок начинается с даты приобретения устройства первым 
покупателем. Дата приобретения подтверждается кассовым чеком. 
Компания HELLMUT RUCK GmbH в рамках гарантийного обслуживания 
производит бесплатный ремонт неисправных изделий или – по выбору 
компании RUCK – их замену при условии оплаченной клиентом 
пересылки неисправного изделия вместе с квитанцией о покупке. За 
рубежом рекламации обрабатываются местными представительствами 
компании. В сомнительных случаях перед отправкой устройства 
проконсультируйтесь с RUCK.

Гарантийные требования не удовлетворяются, если наша сервисная 
служба установит, что неисправность обусловлена ненадлежащим 
монтажом устройства либо ошибками при монтаже, ненадлежащей 
эксплуатацией устройства либо ошибками при эксплуатации, 
несоблюдением указаний, содержащихся в руководстве по эксплуатации, 
внешними воздействиями, выполнением ремонта либо внесением 
изменений в устройство неуполномоченными лицами.

Удовлетворение гарантийных требований ограничивается ремонтом 
или заменой изделия. Более широкая ответственность (в частности, за 
неполучение прибыли) исключается. Если обнаружится, что речь идёт о 
неполадке, на которую гарантия не распространяется, или что истёк срок 
гарантии, расходы на проверку и ремонт должен нести клиент.

Возможны изменения и отклонения в техническом исполнении.

Видеоинс
трукция
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38| ЭЛЕКТРОМАГНИТНАЯ СОВМЕСТИМОСТЬ

УКАЗАНИЯ ПО МЕРАМ БЕЗОПАСНОСТИ

Излучение помех и помехоустойчивость педикюрного кресла Stella 3s со-
ответствуют требованиям к устройствам, не выполняющим жизнесохраня-
ющих функций и используемым в обычных клинических условиях.

              В соответствии с положениями стандарта электромаг		
	 нит ной совместимости для электрических медицинских 		
	 устройств EN 60601-1-2 обращаем Ваше внимание на то, 		
	 что: 
	 • медицинские электрические устройства требуют принятия 		
	 особых мер предосторожности в отношении электромагнит-		
	 ной совместимости, работать с ними следует согласно тре-		
	 бованиям настоящего руководства по эксплуатации; 
	 • переносные и мобильные высокочастотные коммуника-		
	 ционные устройства (включая принадлежности, напри-		
	 мер, антенный кабель и внешние антенны) могут влиять 		
	 на работу медицинских электрических приборов. Такие 		
	 устройства следует использовать на расстоянии не менее 		
	 30 см от RUCK® процедурное кресло STELLA 3s  
	 и его компо нентов. 
	 В противном случае не исключается снижение работоспо-		
	 собности устройства. См. также: 8.2 Указания по электро-		
	 магнитной совместимости согласно EN 60601-1-2 
 
	 Опасность удушения сетевым кабелем. Не подпускайте 		
	 детей к устройству.

	 При домашнем использовании устройства сетевой кабель 		
	 может быть поврежден, например, домашними 			 
	 животными. Это опасно. 
	 Регулярно проверяйте исправность сетевого кабеля. Если 		
	 кабель повреждён, отключите устройство от сети.

	 Защищайте устройство от заражения вредителями – 		
	 регулярно проводите проверки и очистку.

	 Соблюдайте указания и инструкции по применению и 		
	 транспортировке устройства.

УСЛОВИЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

Температура окружающей среды и влажность воздуха (без конденсации)

во время работы от +5  °C до +40  °C и при влажности от 30 % до 
75 % (без конденсации)

при транспортировке и хранении от -10 °C (без контроля относительной
влажности воздуха) до 50 °C (при
относительной влажности воздуха от 15 %
до 93 %, без конденсации)

Давление воздуха 700 гПа (≈ 3000 м над уровнем моря) - 1060 гПa
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Указания и декларация производителя – электромагнитная эмиссия

Педикюрное кресло RUCK® STELLA 3s предназначено для эксплуатации в нижеуказанной 
среде. Клиент или оператор педикюрного кресла RUCK® STELLA 3s должны обеспечить экс-
плуатацию в такой среде.

Измерение уровня из-
лучения помех

Соответствие Электромагнитные характеристики среды

Высокочастотная 
эмиссия  

согласно CISPR 11

Группа 1 Педикюрное кресло RUCK® STELLA 3s ис-
пользует высокочастотную энергию исключи-
тельно для выполнения внутренних функций. 
Поэтому уровень его высокочастотной эмис-
сии очень низок, вероятность создания помех 
для расположенных поблизости электронных 

устройств отсутствует.

Высокочастотная 
эмиссия  

согласно CISPR 11

Класс В Педикюрное кресло RUCK® STELLA 3s пред-
назначено для использования в любых поме-
щениях, включая жилые зоны и помещения, 
подключенные к коммунальным электриче-
ским сетям, также питающим жилые здания.Эмиссия 

гармонических 
колебаний согласно 

IEC 61000-3-2

Класс А

Колебания напряжения 
/ фликкерный шум со-
гласно IEC 61000-3-3

соответствует
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Указания и декларация производителя – электромагнитная помехоустойчивость

Педикюрное кресло RUCK® STELLA 3s предназначено для эксплуатации в нижеуказанной электромагнитной 
среде. Клиент или оператор педикюрного кресла RUCK® STELLA 3s должны обеспечить его использование 
в такой среде. 

Испытания на 
помехоустой-

чивость

Контрольный уровень IEC 
60601

Уровень соответствия Указания об электромагнит-
ных характеристиках среды

Разряд стати-
ческого  

электричества 
(ESD) согласно  
IEC 61000-4-2

контактный разряд: ±8 кВ
воздушный разряд: ±2 кВт, 

±4 кВ, ± 8 кВ, ±15 кВ  

контактный разряд: ±8 кВ
воздушный разряд: ±2 кВт, 

±4 кВ, ± 8 кВ, ±15 кВ

Пол должен быть дере-
вянным либо бетонным 
или должен быть покрыт 

керамической плиткой. Если 
пол покрыт синтетическим 

материалом, относительная 
влажность воздуха должна 
составлять не менее 30%.

Поля при-
ближения 

радиочастот-
ных беспро-

водных комму-
никационных 

устройств (IEC 
61000-4-3) 

385 МГц; импульсная 
модуляция: 18 Гц; 27 В/м 

450 МГц, импульсная 
модуляция: 18 Гц; 28 В/м 

710, 745, 780 МГц; 
импульсная модуляция: 

217 Гц; 9 В/м 
810, 870, 930 МГц; 

импульсная модуляция: 
18 Гц; 28 В/м 

1720, 1845, 1970 МГц; 
импульсная модуляция: 

217 Гц; 28 В/м 
2450 МГц; импульсная 

модуляция: 217 Гц; 28 В/м; 
5240, 5500, 5785 МГц; 

импульсная модуляция: 
217 Гц; 9 В/м 

385 МГц; импульсная моду-
ляция: 18 Гц; 27 В/м 

450 МГц, импульсная моду-
ляция: 18 Гц; 28 В/м 
710, 745, 780 МГц; 

импульсная модуляция: 
217 Гц; 9 В/м 

810, 870, 930 МГц импульс-
ная модуляция: 18 Гц; 

28 В/м 
1720, 1845, 1970 МГц; 

импульсная модуляция: 
217 Гц; 28 В/м 

2450 МГц; импульсная мо-
дуляция: 217 Гц; 28 В/м; 
5240, 5500, 5785 МГц; 

импульсная модуляция: 
217 Гц; 9 В/м 

Использование принадлежностей, преобразователей и электрических про-
водов, отличных от предписанных или предоставленных производителем 
настоящего устройства, может увеличить объем электромагнитных эмис-
сий или снизить электромагнитную помехоустойчивость устройства, либо 
привести к неисправностям в работе.

Следует избегать использования данного устройства непосредственно ря-
дом с другими устройствами или на других устройства, так как это может 
привести к нарушениям в работе. Если, тем не менее, данное устройство 
требуется использовать указанным выше способом, необходимо наблю-
дать за данным устройством и другими устройствами, чтобы убедиться в 
том, что они работают надлежащим образом.

Быстрые электриче-
ские помехи пере-
ходных режимов 
/ устойчивость к 

наносекундным им-
пульсным помехам 

согласно  
IEC 61000-4-4

Сетевые линии: 
2 кВ; частота 
повторений 

100 кГц
Входные и 

выходные линии: 
1 кВ; частота 
повторений 

100 кГц

Сетевые линии: 
2 кВ; частота по-
вторений 100 кГц
Входные и выход-
ные линии: 1 кВ; 
частота повторе-

ний 100 кГц

Качество напряжения питания 
должно соответствовать 

стандартному для офисов или 
больниц.

Импульсное 
напряжение 

(устойчивость к 
микросекундным 

импульсным 
помехам большой 

энергии)  
согласно IEC 61000-

4-5

L-N: 1 кВ L-N: 1 кВ Качество напряжения питания 
должно соответствовать 

стандартному для офисов или 
больниц.

Провалы 
напряжения, 

кратковременные 
перебои и 
колебания 

напряжения 
питания  

согласно IEC 61000-
4-11

0 % UT для 0,5 
периода при 8 
фазовых углах
0 % UT для 1 

периода при 0°
70 % UT для 25/30 
периодов при 0°

0% UT для 
250/300 периодов 

при 0°

0 % UT для 0,5 
периода при 8 
фазовых углах
0 % UT для 1 

периода при 0 °
70 % UT для 

25/30 периодов 
при 0°

0% UT для 
250/300 периодов 

при 0°

Качество напряжения питания 
должно соответствовать 

стандартному для  
офисов или больниц. Если 
пользователю необходимо 
продолжать эксплуатацию 

устройства после перебоев 
питания, рекомендуется 

обеспечить электроснабжение 
педикюрного кресла RUCK® 

STELLA 3s от источника 
бесперебойного питания или 
от аккумуляторной батареи.

Магнитное поле при 
частоте питания 

(50/60 Гц) согласно 
IEC 61000-4-8

30 A/м, 50 Гц и 
60 Гц

30 A/м, 50 Гц и 
60 Гц

Магнитные поля при 
сетевой частоте должны 

соответствовать стандартным 
значениям для офисных 
помещений и больниц.

ПРИМЕЧАНИЕ:  UT — это переменное сетевое напряжение до применения кон-
трольного уровня.
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Указания и декларация производителя – электромагнитная помехоустойчивость

Педикюрное кресло RUCK® STELLA 3s предназначено для эксплуатации в нижеуказан-
ной электромагнитной среде. Клиент или оператор педикюрного кресла RUCK® STELLA 3s 
должны обеспечить его использование в такой среде.

Испытания на 
помехоустой-

чивость

Контрольный 
уровень по 
IEC 60601

Уровень соот-
ветствия

Указания об электромагнитных характе-
ристиках среды

Направлен-
ные высоко-
частотные 

помехи 
согласно IEC 
610000-4-6

0,15–80 МГц; 
1 кГц AM 

80 %; средне-
квадратичное 
напряжение 
3 В, средне-

квадратичное 
напряжение 
6 В в диапа-
зоне радио-
частот ISM

 

0,15–80 МГц; 
1 кГц AM 80 %; 

среднеква-
дратичное 

напряжение 
3 В, средне-

квадратичное 
напряжение 6 В 

в диапазоне 
радиочастот 

ISM

Расстояние от используемых перенос-
ных и мобильных радиоустройств до 

устройства или системы, включая кабели, 
должно быть не меньше рекомендуемого 
безопасного расстояния, которое рассчи-
тывается по уравнению, соответствующе-

му частоте излучаемого сигнала.
Рекомендуемое безопасное расстояние: 

d =[–––]√P

d =[–––]√P

d =[–––]√P

ПРИМЕЧАНИЕ 1: при 80 МГц и 800 МГц действительны указания для более высокого диа-
пазона частот.
ПРИМЕЧАНИЕ 2: Эти указания могут быть применимы не во всех случаях. На распростра-
нение электромагнитных помех влияют эффекты поглощения и отражения, вызванные зда-
ниями, предметами и людьми.

a Значения напряженности поля стационарных передатчиков, например базовых станций ра-
диотелефонов и переносных радиостанций, непрофессиональных радиостанций, радиопере-
датчиков диапазона AM и FM и телевизионных передатчиков, теоретически не могут быть точно 
определены.
 Чтобы определить электромагнитные характеристики среды, обусловленные воздействием 
стационарных передатчиков, необходимо провести анализ соответствующего участка. Если 
измеренная напряженность поля в месте использования педикюрного кресла RUCK® STELLA 
3s превышает вышеуказанный уровень соответствия, понаблюдайте за педикюрным креслом 
RUCK® STELLA 3s и убедитесь в том, что оно работает надлежащим образом. При необычных 
эксплуатационных свойствах могут потребоваться дополнительные меры, например измене-
ние ориентации или размещения педикюрного кресла RUCK® STELLA 3s.
b В частотном диапазоне от 150 кГц до 80 МГц напряженность поля должна быть ниже 3 В/м.

3,5
V1
3,5
E1
7
E1

Где P — это номинальная мощность передатчика в ваттах (Вт) согласно указаниям 
производителя передающего устройства, а d — рекомендуемое без-
опасное расстояние в метрах (м). Напряженность поля стационарных 
радиопередатчиков при любой частоте согласно исследованию на ме-
сте a“ должна быть ниже уровня соответствия b“. 
Поблизости от устройств, на которых нанесены следующие 
символы, могут возникать помехи. 

Рекомендуемое безопасное расстояние между переносными и мобильными Высокоча-
стотные телекоммуникационные устройства и педикюрное кресло RUCK® STELLA 3s

Педикюрное кресло RUCK® STELLA 3s предназначено для эксплуатации в 
электромагнитной среде с контролируемыми высокочастотными помехами. Чтобы 
избежать электромагнитных помех, клиенту или оператору педикюрного кресла 
RUCK® STELLA 3s следует соблюдать минимальное расстояние между переносными 
и мобильными высокочастотными телекоммуникационными устройствами 
(передатчиками) и педикюрным креслом RUCK® STELLA 3s — в зависимости от 
характеристик выходной мощности коммуникационного устройства, как указано ниже.

Безопасное расстояние в зависимости от частоты излучаемого сигнала в м

Номинальная 
мощность 

передатчика

от 150 кГц до 
80 МГц

d =[–––]√P

от 80 МГц до 
800 МГц

d =[–––]√P

от 800 МГц до 2,5 ГГц

d =[–––]√P

0,01 0,12 0,40 0,40

0,1 0,37 1,26 1,26

1 1,17 4,00 4,00

10 3,69 12,65 12,65

100 11,67 40,0 40,0

Для передатчиков, максимальная номинальная мощность которых отсутствует в табли-
це выше, рекомендуемое безопасное расстояние в метрах (м) можно определить по 
уравнению, относящемуся к соответствующему столбцу, причем P – это максимальная 
номинальная мощность передатчика в ваттах (Вт) согласно указаниям производителя 
передатчика.

ПРИМЕЧАНИЕ 1: при 80 МГц и 800 МГц действительны указания для более высо-
кого диапазона частот.
ПРИМЕЧАНИЕ 2: Эти указания могут быть применимы не во всех случаях. На рас-
пространение электромагнитных помех влияют эффекты поглощения и отражения, 
вызванные зданиями, предметами и людьми.

3,5
V1

3,5
E1

7
E1
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